
Они решили сопроводить меня в Термакс завтра утром.

 

А пока меня тащили из Министерства юстиции в карету у западных ворот. То, что Сайрус
таскает меня за собой, - это, вероятно, уловка, чтобы внушить широкой публике мысль, что я
преступник, и тот факт, что я просто связан по рукам и ногам, должно быть, взывает к
общественности, что я получу справедливый суд. Серьезно, он становится очень умным, когда
речь заходит об этих хитрых вещах.

 

- Ты трус!! - издевательски крикнул зритель с тротуара, прежде чем многие последовали его
примеру.

 

- Извинись перед героем!!

 

- Неужели ты не знаешь никакого стыда!? На нас вот-вот нападет нежить!!

 

- Уберите этих дураков и их товарищей из Сазерленда!!

 

Ну, это никак не влияет на меня, благодаря моей мачехе и моей сестре.

 

- Ты демон!! - закричал мальчишка-простолюдин, бросая в меня камень.

 

Я небрежно увернулся, и камень пролетел мимо меня, ударив одного из солдат эскорта в
голову.



 

Даже если камень попадет в меня, он причинит еще меньше вреда, чем комар, но я не
собирался подыгрывать этим овцам в качестве средства для снятия стресса.

 

- Почему ты увернулся?? Теперь этот солдат получил удар! - мальчик сплюнул, прежде чем
пуститься в дальнейшие оскорбления. Он, наверное, зазывала, нанятый герцогом Сайрусом - он
действительно не сдерживается.

 

Мы прошли по главной улице, которая тянулась с востока на запад через центр Сазерленда,
прежде чем остановиться посреди улицы перед Райнером и десятками других позади него, все
смотрели с несвойственным им отвращением. На их безвкусной одежде красовалась эмблема в
виде весов с золотой монетой наверху, что, вероятно, доказывало, что они были высшим
начальством Торговой Гильдии.

 

- Эта глупая страна потеряла теперь всякий смысл. Пожалуйста, подождите еще немного, мы
вас обязательно встретим, - сказал Райнер.

 

Люди позади Райнера мгновенно выпрямились, приложили руки к груди и низко поклонились.

 

Непрекращающиеся насмешки быстро стихли, когда зрители ошеломленно уставились на него
с полуоткрытыми ртами.

 

Что ж, неудивительно: можно сказать, что Сазерленд был единственным местом, куда не
распространялось влияние придворной знати. Вместо этого те, кто действительно
контролировал Сазерленд, были торговой гильдией и богатыми торговцами мира. Так что для
тех, кто жил в Сазерленде, высшее руководство торговой гильдии было даже выше облаков.

 



- Благодарю вас, но в этом нет необходимости. Я сам вернусь в эту страну.

 

Я приподнял уголки рта в лукавой улыбке и прошел мимо них, не удостоив второго взгляда.

 

Три дня спустя мы наконец прибыли в Термакс, одну из земель герцога Кира. Я думал, что
меня отправят на пытки, как только я приеду, но неожиданно меня привели в комнату, чтобы
начать мое слушание.

 

- Кто убил Радола*? - офицер в комнате снова задал мне тот же самый старый вопрос.

*от анлейтера: сменил Радору на Радол

 

На ней был халат с изображением снежинки, а рыжие волосы были собраны в хвост.

 

- Сын герцога Кира, Маулек Кир, - ответил я.

 

- И все же это отличается от показаний наших свидетелей?

 

- Это не меняет правды.

 

- Тогда как же ты вывел из строя героя Юкихиро?

 



- Своей магией?

 

- Если верить Церкви, в пять лет у тебя не было магических способностей. Как ты это
объяснишь?

 

- Я этого не отрицаю.

 

Секретарша в углу комнаты давно перестала что-либо писать, вероятно, потому, что мне снова
и снова задавали одни и те же вопросы.

 

Женщина с конским хвостом тяжело вздохнула и бросила на стол сверток из Сазерленда.

 

- Все, что есть в этих документах, доказывает, что преступником был ты, - сказала она.

 

- Ты тоже так думаешь?

 

- Нет, я знаю это ничтожество не больше, чем ты. Мне надоело снова и снова видеть одно и то
же. Маулек Сайрус не стал бы помогать слабым, даже если бы наступил конец света.

 

Хмм. Эта женщина довольно забавная. Она возбудила мой интерес.

 



- Ты уверена, что можешь так говорить? - спросил я.

 

Ее наверняка казнят за клевету, если об этом узнает герцог Кир.

 

- Не стоит беспокоиться. Хотя герцог Кир непосредственно контролирует эти земли, мы
довольно отдаленный регион. Он не прилагает к этому никаких усилий. Кроме того, он взимает
высокие налоги, поэтому я думала, что он будет хотя бы иногда приезжать, но он просто
позволяет нам делать то, что нам нравится. Мы ни за что не станем относиться к нему по-
доброму.

 

- ……

 

Я заметил проблеск безумия в лице секретаря и двух охранников у двери. Мне кажется, я
понимаю суть ситуации.

 

- Более того, эта земля скоро будет даже…

 

- Офицер Лука! - прервала ее секретарь.

 

- Так ты скажешь, что я невиновен?

 

- Теперь ты просишь невозможного. Я служу в суде, так что даже если он злобный злодей, а вы,
очевидно, невиновны, улики указывают на другое, и у меня нет выбора, кроме как следовать за
ним, пока мы не можем это отрицать.



 

- Знаешь, ты действительно выдающийся человек.

 

- Пожалуйста, прекрати свой сарказм. Мы, офицеры, уже считаем это потерей.

 

Но это не сарказм. Я действительно очень удивлен, что встретил кого-то настолько
превосходного в этом мире, особенно в каком-то экстерриториальном регионе герцога Сайруса.

 

- Как тебя зовут? - спросил я.

 

- Лука Лист.

 

- Я это запомню.

 

Я начал было вставать со стула, но стражник у двери взволнованно указал на меня мечом.

 

- Слушание веду я, - сказала Лука. - Отступите.

 

Охранник отдал честь и отступил к двери.

 



- Я не собираюсь менять свое мнение, - сказал я. - Тем более это просто пустая трата времени.

 

- Я понимаю. Отведите его в камеру.

 

Примерно через полдня после того, как я был заключен в подземную тюрьму, Лука появилась
перед моей камерой.

 

Ее ужасное выражение лица красноречиво говорило о том, что она собиралась сказать.

 

- Мы попали в небольшую неприятность.

 

- Они что, решили расправиться с палачом?

 

- Пока это только слухи, но… - Лука с горечью подтвердила мои подозрения.

 

Как я и думал. Я упорно отказывался отдать свое состояние и свои права. Во-первых, передача
прав через репарации была неслыханной, и Торговая гильдия тоже была связана. Они
наверняка захотят избежать ненужного конфликта, так что никаких сюрпризов там быть не
должно.

 

Тем не менее, слухи распространяются со сверхъестественной скоростью, офицер Лука
гарантировала справедливое решение, и сразу после этого, палач придет, чтобы заставить
меня передать свои права.



 

Даже для случайного совпадения время выбрано слишком удачно. Как я и подозревал, нет
почти никаких сомнений в том, что вдохновитель нападения нежити и герцог Сайрус связаны.

 

Напрашивается вопрос: "к чему такая спешка?" Я больше не в Сазерленде-они уже должны
были достичь своей цели. У них должно было быть достаточно времени, чтобы попробовать
более умеренные методы, прежде чем привести палача.

 

Надо спросить у Луки.

 

- Вы не слышали ничего странного в Термаксе в последнее время?

 

- Не…… действительно.

 

- Ничего, это нормально. Даже малейшая разница в вашей повседневной жизни.

 

Лука приложила палец к своим губам и задумалась на некоторое время, прежде чем снова
поднять глаза.

 

- Может быть, герцог Сайрус переезжает на свою виллу или что-то в этом роде, но впереди
стоит экипаж, набитый багажом, - сказала она.

 



Переезжает на свою виллу, ага. Я чувствую, что это как-то связано.

 

- Офицер Лука, не могли бы вы узнать, когда карета герцога Сайруса отправится в путь? Кроме
того, его родственники могут вскоре уехать в командировку!

 

Если мои подозрения верны, герцог Кир может запачкать руки самой запретной вещью,
которую только может сделать правитель.

 

- Что-то должно случиться?

 

- У меня пока нет никаких доказательств, но если я прав, герцог Кир может пожертвовать
всеми в этом городе. Это вам ни о чем не говорит?

 

- ……

 

На ее лице отразилось беспокойство. Похоже, что нет никакой необходимости для нее, чтобы
что-нибудь сказать.

 

- Значит, что-то есть.

 

Лука кивнула и медленно открыла рот.

 



- Мэр и заместитель мэра были привлечены к уголовной ответственности по ложным
обвинениям……

 

Жители Термакса мирились с угнетающим правлением Сайрусов, но внезапный арест
заместителя мэра вызвал конфликт, и горожане пришли в ярость, теперь уже на грани
восстания.

 

Несмотря на то, что восстание было подавлено, недоверие и гнев граждан по отношению к
Сайрусам теперь превзошли всякое воображение. Невозможно избежать их разлуки с
Сайрусами, которые, похоже, делают ходы за закрытыми дверями.

 

И теперь они заслужили сотрудничество маркграфа Макберна и графа Хартвига, которые
выступают против Сайрусов.

 

Они планируют использовать ложное обвинение мэра и генерального прокурора Термакса как
возможность обрести независимость.

 

И все же, подумать только, что сейчас всплывут имена маркграфа Макберна и графа
Хартвига… неужели я действительно могу считать это совпадением?

 

- У нас нет другого выбора, кроме как ускорить наши планы… - удрученно сказала Лука.

 

- Нет, у меня пока нет доказательств. Расследование, о котором я просил вас раньше, имеет
первостепенное значение. Дай мне знать, как только что-нибудь выяснишь.

 



- Что ты собираешься делать? Скоро придет палач.

 

- Палач? Да, я с нетерпением жду его.

 

Она посмотрела на меня с удивлением, явно озадаченная.

 

- Ты качаешься в ту сторону?

 

Как грубо.
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